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■ UDIN.  

■ UDIN.  

■ TARCINT.  

■ PRADAMAN.  

Miercus 6                         S. Nicole di Bari  

Joibe 7 S. Ambrôs  v. 

Vinars 8                 Imaculade Concezion  

Sabide 9  S.Sîr v. 

Domenie 10    II Domenie di Avent 
Lunis 11 S. Damâs pape  

Martars 12  La Madone di Guadalupe  

Il timp  Neveadis in mont 

Il furlan, lenghe  
de liturgjie di un popul

P
ense e sorepense cemût fâ il 
comunicât dal lôr incuintri di 
Assisi, i Vescui de Cei si son 
dismenteâts di ricuardâ che a àn 
dineât (in maniere democratiche, 

s’intint) la pussibilitât di impleâ il 
Messâl Furlan te Messe, cemût che di 
tant timp in ca la Glesie e i fedêi 
furlans a spietavin. E chest cundut che 
o ricuardìn ben ce che nus veve lassât 
il Concili Vatican II e massime la 
“Gaudium et Spes”, che e veve ribatût 
cun fuarce che un dai segnâi plui 
vivarôs de profezie de Glesie 
intindude te sô universalitât al jere 
propit chel di proclamâ il Vanzeli in 
dutis lis lenghis dal mont (tai Ats in 2, 
1-13 la vôs dal Spirtussant sui 
Apuestui e ven scoltade dai presints 
ognidun te sô lenghe).  
Ma al pues stâi che il riclam de 
“Gaudium et Spes” si ves di riferî 
dome al Vanzeli, e no al ûs dal Messâl 
Furlan te Messe. E pûr, o podìn 
rimarcâ che chê furlane e je stade par 
secui  une lenghe doprade dai predis 
par inscuelâ te religjon, tant che par 
furlan a son stâts editâts diviers tescj di 
catechisim, cundut che in chei timps 
la editorie religjose e jere, plui che un 
risi economic, un lus par pôcs. Dut câs 
i predis, cemût che si pues lei in “Un 
catechismo friulano del 1770”, editât 
dal prof. Zuanfranc Ellero, a dopravin 
propit chescj tescj par insegnâ, cun 
domandis e rispuestis, la semplice 
teologjie a un popul contadin che 
dome il furlan al cognosseve, e che se 

no al sarès restât, ma no par colpe sô, 
ignorant su lis robis di fede. La schirie 
de produzion di tescj liturgjics par 
furlan e ven inviade cu la “Oratio 
Dominica”, un libri publicât a 
Frankfurt tal 1592, che tra lis cuarante 
versions dal “Pater Noster” e conten 
ancje chê par furlan. Bons. Josef 
Moron, cjaluni di Cividât, ae fin dal 
‘700 al scrîf – si trate di manuscrit - “Il 
libri dai cent e cinquante Salms de 

Sacre Scriture spiegat in viars furlans, e 
cull’azzonte traduzion, parimetri in 
viars di alguns altris cantics de Sante 
Scriture” e, no content, “I sacris Salms 
trasportats in lenghe furlane”. 
Tra il ‘700 e il ‘800 si stime che e sedi 
stade scrite une trentine di tescj 
liturgjics par furlan. Ae metât dal ‘800 
(1860), al ven publicât a Londre, in 
250 copiis, “Lu sant Vanzeli di Jesù 
Crist segònd Mateu”, cun la traduzion 
dal cont Pieri da Pozzo, che al vignarà 
publicât di gnûf tal 1932 dal 
“contadin stampadôr” Pieri Zampa. 
Tai agns Setante dal secul passât si 
invie la stagjon de floridure des 
traduzions dal Vanzeli par furlan, di 
libris de Biblie, dal Messâl Furlan pai 
agns ABC, fin ae Biblie par furlan, che 
in tancj o vin let tal mês di Avrîl dal 
2011. In zonte, o podìn ricuardâ che 
tal 1751, cuant che il pape Benedet 
XIV al stave pensant di sdrumâ il 
Patriarcjât, il patriarcje Dolfin i veve 
fat rivâ parfin il test di une concession 
di indulgjence par furlan, ma par 
dibant. Forsit la veretât e sta te 
rispueste che un plevan al veve dât al 
so nonzul, che i veve dit che de sô  
tonie a vignivin fûr lis plumis de 
gjaline che pôc prime al veve gafade 
pe strade: “Avete fatto bene a dirmelo 
in latinibus, perché son contadinibus 
e loro non comprendibus”. 

Roberto Iacovissi                                  

Tra il ‘700 e il ‘800  
si stime che e sedi stâde 
scrite une trentine  
di tescj liturgjics par furlan

lis Gnovis

I PROVERBIS DAL MÊS
Ultin mês dal an, dicembar al vierç la puarte a l’unvier. Di 
fat cul solstizi al siere la fase de colade dal soreli sul orizont 
e al comence chê de jevade (Nadâl un pît di gjâl, Prindalan 
un pît di cjan, Pefanie un pît di strie). In dicembar i cuadris 
de nature a son dispueâts, fers e desolât, che somein come 
muarts sot di cîi pençs di brumis o trasparents tant che 
cristâl; i arbui a son incantesemâts, la jerbe secje e scridelide, 
monts, culinis, boscs e plans a son deserts, a tremin sot des 
scoreadis di aiar glaçât o a son sepulîts sot di une coltre di 
nêf, intant che il mâr al è in burascje o ingrispât pes bugadis 
de buere. In dicembar dut al è pardabon fi nît sot dal manîl 
dal frêt, de glace, de nêf e des zulugnadis. Dome tal scûr 
e tividin vintri de tiere la vite vegjetâl e bat tes lidrîs e tes 
semencis che planc a planc si trasformin, biel che la vite 
animâl e duâr tai nîts e tes covis, in spiete che al torni il clip 
dal soreli. Ma a scjaldâ la atmosfere crude puartade dai sants 
dal frêt (Nicolau, Luzie e Tomâs) a rivin lis fi estis di Nadâl 
che par dodis dîs a puartin cetante gjonde, ligrie e sperance.
• Dicembar inevât, racolt sigurât

• Nêf di dicembar, unvier lunc
• Nêf dicembrine, par trê mês si strissine
• Dicembar scûr, an gnûf saren
• Sante Barbure (4-XII) benedete, vuardinus dal ton e de saete
• A Sant Nicolò (6-XII) il frêt al è ca cumò
• A Sante Lussie (13-XII) il fret al scussie
• Sante Lussie benedete, la canae usgnot ti spiete
• Di Sante Lussie a Nadâl, tredis dîs biel avuâl
• A Sant Tomas (21-XII) e je la zornade plui curte
• Nadâl (25-XII) al ven dome une volte a l’an
• La nêf prime di Nadâl e fâs solâr
• Nêf a Nadâl, soreli a Carnavâl
• Nadâl in place, Pasche su la place
• Nadâl in zuc, Pasche dongje il fûc
• Vert di Nadâl, blanc di Pasche
• Nadâl sut, Pasche bagnade
• Nadâl dongje il fûc, Pasche in ogni lûc
• Buine anade e ven se a Sant Stjefi n (26-XII) al è saren
• Sant Salviestri (31-XII), a ognidun il vuestri

Tradizions furlanis dal mês par cure di Mario Martinis

Chê furlane  
e je stade par secui  
une lenghe 
doprade dai predis 
par inscuelâ  
te religjon

|  Catechisim furlan dal 1770

La cjase di pre Meni un Centri cuintri la violence aes feminis 
Ae sô muart, pre Meni Zannier al veve lassât la sô 
cjase cundut l’enormi patrimoni librari e di scrits al 
Comun di Maian, che i à intitulât la Biblioteche, che e 
conten dut il so archivi, in vie di catalogazion. Cumò il 
Comun, cul jutori de Regjon, al metarà a puest ancje 
la cjase, che e deventarà un Centri cuintri la violence 
aes feminis.


